
DISCOVER, CONNECT, LEARN &
 HAVE FUN IN COSTA RICA!



There are many ways to travel around Costa 
Rica from share transfers, driving your own car, 
private transfers… but if you select the Treasure 
Hunt experience you will have       
your own Driver / Guide / 
Host / Captain service. There 
is nothing like traveling with the 
most pampering service of 
all. This is the perfect 
way to travel with 
family, with a 
purpose which is 
Quality Time 
together.
Because during 
your quest,hidden 
in every corner of everyday you 
will experience a unique 
unforgettable family moment 
which you will treasure in your 
heart, memory and life storybook. 
Every treasure hunt itinerary is 
prepared for each specific family 
based on their own needs, 
expectations, ages, and budget; 
so go ahead let us show you 
this magical way of visiting our 
beautiful country!

Hay muchas maneras de viajar alrededor de 
Costa Rica desde transportes compartidos, 

conducir su propio vehículo, traslados 
privados... pero si usted selecciona la

experiencia de la
 búsqueda del tesoro 

usted tendrá su 
propio Conductor /

 Guía / Anfitrión / Captián. 
No hay nada como viajar con el 

servicio más mimado de todos. 
Esta es la manera perfecta de 

viajar con la familia, con un
propósito meta que es tiempo
calidad en familia. Durante su

búsqueda en cada rincón
de cada día usted 

experimentará
un momento único e 

inolvidable en familia el cual
usted atesorará en su corazón, memoria y 

diario de vida.  Para cada búsqueda
del tesoro se elabora un itinerario personalizado 

para cada familia específica el cual se
basa en sus propias necesidades, expectativas, 

edades, y presupuesto; así que adelante, 
déjenos mostrarle esta mágica manera 

de visitar nuestro hermoso país! 

The family quest in Costa Rica

www.ilviaggiocr.com/treasurehunt.html



The Central Valley is where the capital city is located. Is here where you will be able to explore in short distances 
various activities like:  National Parks, volcanoes, city tours, culture, great gastronomy, farm tours, waterfalls,  
and various types of ecosystems. 

El Valle Central es donde se encuentra la ciudad capital. Desde esta zona se pueden realizar muchas                            
actividades en cortas distancias entre ellas la visita de Parque Nacionales, volcanes, visita ciudades,  
actividades culturales, excelentes opciones gastronomicas, tours de fincas, cataratas y diversos tipos de ecosistemas.

www.ilviaggiocr.com/ticos.html



RE-015/02/2011

In NATIONAL CAR RENTAL we understand that renting 
cars is not only a service but a commitment of quality, 
professionalism, and excellence. Our main concern is to 
provide a timely, efficient, safe and friendly service, no 
matter in what place of the country you are.

NATIONAL CAR RENTAL has the biggest and most
modern car fleet in the country, with 30 offices around 
the country, and high qualified staff will be pleased to 
assist you any time. 

En NATIONAL CAR RENTAL comprendemos que el 
alquiler de vehículos más que un servicio constituye 
un serio compromiso de calidad, profesionalismo y 
excelencia. Nuestra mayor preocupación es llevarle 
a usted la tranquilidad de contar con un servicio 
oportuno, eficiente, seguro y un trato amable,
dondequiera que usted se encuentre en el territorio 
nacional. 

NATIONAL CAR RENTAL cuenta con la flota más 
grande y moderna de Costa Rica, con mas de 30
oficinas que dan servicio en todo el país, además 
con un personal altamente calificado dispuesto a 
brindar acesoria profesional para atenderlo de 
manera personalizada.

http://trasladoscostarica.com/coche-de-alquiler

Rent a Car, San José
& 30 offices around

the country

BE SUSTAINABLE

Being sustainable means that whatever is being 
done has the least impact, the least waste and is a 

cycle or means that can be repeated indefinitely 
without cumulative damage or harm to living 

things.

SER SOSTENIBLE 

Significa que todo lo que se está haciendo tiene el 
menor impacto, el menor desperdicio y es un ciclo 
o un medio que se puede repetir indefinidamente 
sin daño acumulativo o daño a los seres vivos.



The Holiday Inn Express Hotel San Jose Forum is 
equipped with everything to satisfy the needs of 
travelers:
With its privileged location, surrounded by multiple 
dining options, excellent access to the main tourist 
destinations of the country, accommodation at this 
hotel gives you a great choice in comfort and         
convenience, just 25 minutes from Juan Santamaria 
Airport and downtown San José in addition to         
comfortable rooms, full buffet breakfast, free            
high-speed internet access, business center,               
outdoor pool and 24-hour fitness center.

El Hotel Holiday Inn Express San Jose Forum está         
equipado con todo para satisfacer las necesidades 
de los viajeros:
Con su privilegiada ubicación, rodeado de                
múltiples opciones de restaurantes, excelentes          
accesos hacia los principales destinos turísticos del 
país, el alojamiento en este hotel le brinda una gran 
opción en comodidad y conveniencia, a solo 25 
minutos del Aeropuerto Juan Santamaría y del           
centro de San José además de cómodas                          
habitaciones, desayuno buffet completo, acceso 
gratuito a internet de alta velocidad, centro de          
negocios, piscina exterior y gimnasio 24 horas.
 

www.ilviaggiocr.com

San José,
Forum Santa Ana

PACK LIGHT

There’s no need to pack a month’s worth of 
clothes and supplies if you’re going away for a 

week or two. Extra weight on luggage increases 
the consumption of fuels on air and land

transportation.

EMPAQUE LIGERO 

No hay necesidad de empacar grandes 
cantidades de ropa si vas a viajar por una semana 
o dos. El exceso de peso en el equipaje aumenta 
el consumo de combustibles en el transporte 
aéreo y terrestre.



PROTECT NATURE

Don’t leave any waste in natural areas. Try to pick 
up at least one piece of litter every day - it might 

not be yours - but it’s not nature’s either… plus it’s 
good for your karma!

PROTEJA LA NATURALEZA 

No deje objetos de desechos en las zonas
naturales. Trata de recoger al menos una pieza de 
basura todos los días - tal vez no sea la suya - pero 
no es de la naturaleza tampoco ... además de que 
es bueno para su karma!

TRASLADOS COSTA RICA is the escorted transportation 
and certified guide division of IL VIAGGIO TRAVEL. We 
offer an impromptu transport service with guide / driver 
in different types of units. Imagine being able to move 
freely but without worrying about the GPS and the 
condition of the roads. Get to places that are paradise 
beyond those that appear in the tourist guides. Know 
the customs of the country by the hand of a local 
guide. This is the experience you will live in each service 
operated by Costa Rica Transfers. 

TRASLADOS COSTA RICA es la division de transporte y 
servicio de guias certificados de IL VIAGGIO TRAVEL. 
Ofrecemos un servicio implecable de transporte 
con guia/chofer en diferentes tipos de unidades. 
Imagina poder moverte con libertad pero sin estar 
pendiente del GPS y del estado de las carreteras. 
Llegar a lugares paradisiacos más allá de los que 
aparecen en las guías turísticas. Conocer las            
costumbres del país de la mano de un guía local. 
Esta es la experiencia que viviras en cada servicio 
operado por Traslados Costa Rica.    

www.trasladoscostarica.com   |  www.ilviaggiocr.com/transportation.html



Costa Rica has 12 life-supporting zones which are determined by temperature, average and 
seasonal rainfall, altitude and quality of the soil. From these different life zones we can divide its vegetation 
into 3 types: rain forest, cloud forest and dry forest.  From this amazing ecosystems you can explore and 
be part of activities like for example: white water rafting, canopy tour, canyoning, nature hiking / 
walking, tubing, hanging bridges, river cruises, hot springs, yoga, spa treatments and holistic therapies.

Costa  Rica  cuenta con 12 zonas vitales de vida que están determinadas por la temperatura, la precipitación
 media y estacional, la altitud y la calidad del suelo. A partir de estas diferentes zonas de vida podemos dividir 
su vegetación en 3 tipos: bosque lluvioso, bosque nuboso y bosque seco. Desde estos increíbles ecosistemas                 
podemos explorar y ser parte de actividades como por ejemplo: rafting, canopy, canyoning, senderismo /                   
caminatas, tubing, puentes colgantes, cruceros fluviales, aguas termales, yoga, tratamientos de spa y 
terapias holísticas. 

www.ilviaggiocr.com/parks.html



The award winning Peace Lodge introduces its guests 
to a symphony of purely Costa Rican experiences
celebrating the natural wonders of the rain forest 
and the splendid creatures that inhabit this magical 
environment. 

During their stay guests can release newly hatched
butterflies into their first flight, look straight into the 
eyes of a jaguar, or observe the brilliant colours of a 
red eyed leaf frog from just inches away.

PROTECT NATURE

Don’t leave any waste in natural areas. Try to pick 
up at least one piece of litter every day - it might 

not be yours - but it’s not nature’s either… plus it’s 
good for your karma! 

PROTEJA LA NATURALEZA 

No deje objetos de desechos en las zonas
naturales. Trata de recoger al menos una pieza de 
basura todos los días - tal vez no sea la suya - pero 
no es de la naturaleza tampoco ... además de que 
es bueno para su karma! 

El hotel Peace Lodge, ganador de varios premios, 
introduce a sus huéspedes a una sinfonía de puras 
experiencia costarricenses celebrando las
maravillas naturales del bosque lluvioso y las
espléndidas criaturas que habitan en este mágico 
lugar. 

Durante su estadia los huéspedes pueden liberar 
mariposas para su primer vuelo, mirar directamente 
a los ojos a un jaguar, u observar de cerca los 
brillantes colores de las ranas verdes de ojos rojos.

www.ilviaggiocr.com

Vara Blanca,Heredia
Cloud Forest / Bosque Nuboso



Grupo Pachira consists of 3 amazing lodges located 5 
minutes away from the extraordinary Tortuguero 
National Park .

• Pachira with 88 rooms
• Aninga with 32 comfortable bungalows
• Evergreen with 66 rooms

Each Lodge features comfortable rooms, private 
bathrooms, hot water, ceiling fans and impressive 
tropical garden views. In general each one offers an 
exquisite restaurant where all buffet-style meals are 
served, a bar and a turtle-shaped swimming pool . 
Grupo Pachira is the only Spa option available on the 
area.

Grupo Pachira consta de 3 increibles lodges situados a 5 
minutos del extraordinario Parque Nacional Tortuguero.

• Pachira con 88 habitaciones
• Aninga con 32 bungalows
 • Evergreen con 66 habitaciones

Cada Lodge dispone de cómodas habitaciones, baño 
privado, agua caliente, ventiladores de techo e 
impresionantes vistas al jardín tropical. En general, cada 
uno ofrece un exquisito restaurante donde se sirven
 todas las comidas tipo buffet, un bar y una piscina en 
forma de tortuga. Grupo Pachira es la única opción con 
Spa disponible en la zona. Los paquetes turísticos son de 
1 a 3 días e incluyen el transporte, todas las comidas, 
alojamiento, tours a los canales de Tortuguero y guías 
turísticos bilingües durante todo el viaje.

www.ilviaggiocr.com

Tortuguero, Limón
Rain Forest / Bosque Lluvioso

Galardon de Tortuguero

PROTECT WILDLIFE

Never touch or harass wildlife.
Do not feed wild animals.

Remember that animals found in protected areas 
are totally wild. That is why for your safety we 

recommend to keep a safe distance, observing 
them for a moment and then let the animal follow 

its normal activity. This way we avoid any disruption 
or attack.

PROTEGER LA VIDA SILVESTRE 

Nunca toque o acose la vida silvestre. 
No alimente a los animales salvajes. 
Recuerde que los animales que se encuentran en 
las áreas protegidas son totalmente salvajes. Es por 
eso que por su seguridad y la del animal les
recomendamos mantenerse a una distancia 
prudente, observarlos por un momento y dejar que 
el animal siga en su actividad normal. De esta 
forma evitamos alguna alteración ó ataque.



Nestled in the misty cloud forest of Monteverde, El 
Establo offers the best quality services that will make 
your trip an unforgettable experience: the area`s 
best view, heated indoor pool, spa, restaurants, 
café-bars, special events center, internet access, 
souvenirs shop, tennis court, mini soccer court, 
hiking trails, canopy tour and the most charming 
staff. This half Costarican – half Quaker, family 
owned hotel, will allow you to share the best of both 
cultures.

Sumergido en el bosque nuboso de Monteverde, El 
Establo ofrece el mejor    servicio el cual hará de su 
viaje una experiencia inolvidable. La mejor vista del 
área, piscina climatizada, spa, restaurantes,
café-bars, centro de eventos, acceso a internet, 
canchas de tenis y mini fútbol, senderos, nuestro 
propio canopy tour y un personal altamente 
calificado. Este hotel familiar mitad Costarricense -     
mitad Cuákero, le hará experimentar lo mejor de 
ambas culturas.

www.ilviaggiocr.com

Monteverde, Puntarenas
Cloud Forest / Bosque Nuboso

VISIT NATIONAL PARKS

Support conservation by paying entrance fees to 
parks and protected sites or making a donation. 

Always follow designated trails. 

VISITA PARQUES NACIONALES 

Apoye la conservación mediante el pago de 
entradas a los parques nacionales y espacios
protegidos o bien al realizar una donación.            
Se aconseja siempre seguir los senderos                
designados.

Galardón de Reserva
Biológica Monteverde



Sky Tram The tour starts with the aerial tram that travels 
800m to the Continental Divide and to one of the highest 
mountains in the Monteverde area. The cable car arrives 
to a platform in which you will enjoy panoramic views 
and appreciate the north slopes and the Gulf of Nicoya.

Sky Trek The tour begins traveling 800m in Sky Tram and you 
will arrive at an observation platform where the Sky Trek’s zip 
line circuit begins. There are ten crosswise cables with a 
total distance of almost 4 Km with distances ranging from 
330 to 750 meters and heights that go from 50 to 160
meters.

Sky Walk can be done guided or self-guided. Its a
combination of trails and suspension bridges, with lengths 
of up to 300 meters and heights exceeding the forest 
canopy.

This activities can also be done in Arenal.

Sky Tram es un recorrido en teleferico que recorre 
800m hasta la División Continental y una de las 
montañas más altas de la zona de Monteverde. El 
teleférico llega a una plataforma que cuenta con 
vistas panorámicas y apreciara la Vertiente Norte y 
Golfo de Nicoya.

Sky Trek El tour empieza con un recorrido de 800m 
en Sky Tram y llegara a una plataforma de
observación en donde comenzara el circuito de
tirolesas de Sky Trek. Son diez cables transversales 
con un recorrido total de casi 4 Km con tamaños 
que van desde los 330 hasta los 750 metros de largo 
y alturas de 50 hasta los 160 metros.

Sky Walk se puede realizar de forma guiado o auto 
guiado. En este recorrido disfrutara de la
combinación de senderos y puentes en suspensión, 
con longitudes de hasta 300 metros y alturas que 
sobrepasan el dosel del bosque.

Estas actividades tambien las puede realizar en 
Arenal.

www.ilviaggiocr.com/tours.html

Monteverde
Cloud Forest / Bosque Nuboso

Arenal
Rain Forest / Bosque Lluvioso

CARBON OFF-SET

With IL VIAGGIO TRAVEL all your trips are Carbon 
Off-Set. But we want to invite you to participate; let 

us know if you want to plant your own tree.

CARBONO NEUTRAL 

Con Il Viaggio Travel todos sus viajes son Carbon 
Neutral. Pero queremos invitarlos a participar; 
háganos saber si desea plantar su propio árbol.



Montaña de Fuego is a traveller’s choice Eco Resort 
with the best scenic volcano views, exclusive 
adventure activities on site and warm service. Perfect 
for travellers who seek nature connection and want to 
recharge energies.  Fall in love with the natural beauty 
surrounding our bungalow style Resort and take a 
break in the hot springs, unique with complimentary 
volcanic mud baths. Enjoy our 3 thermal pools, 1 
sauna, 1 jacuzzi, Spa, 1 swimming pool, wet bar, 1 
restaurant and the adventure center. Live a paradise 
where the sloths’ perch, the rainbow toucans’ stroll 
and the ever green rainforest are so captivating you 
won’t want to leave. Montaña de Fuego Eco 
Resort&Spa invites you to experience your authentic 
eco vacations.

Todo de un Eco Resort. Montaña de Fuego Eco Resort 
& Spa es una elección de viajero Eco Resort con las 
mejores vistas panorámicas del volcán, actividades 
de aventura exclusivas en el sitio y servicio cálido. 
Perfecto para los viajeros que buscan conexión con 
la naturaleza y quieren recargar energías. Enamórese 
de la belleza natural que rodea nuestro Resort, con 
habitaciones estilo bungalow, y tome un descanso 
en las aguas termales, únicas con baños 
complementarios de barro volcánico. Disfrute de 
nuestras 3 piscinas termales, 1 sauna, 1 jacuzzi, Spa, 1 
piscina para nadar, bar húmedo, 1 restaurante y el 
centro de aventura. Viva un paraíso donde los osos 
perezosos cuelgan, los tucanes pico Arco Iris pasean 
y la siempre verde selva tropical son tan cautivantes 
que no querrá irse. Montaña de Fuego Eco Resort & 
Spa le invita a experimentar unas auténticas 
vacaciones ecológicas

www.ilviaggiocr.com

Arenal
Rain Forest / Bosque Lluvioso

BECOME AN ENERGY SAVER

Reduce energy by switching off lights when you 
leave the room, turning down the air conditioner, 

closing doors and windows. Opt for not washing 
your sheets and towels daily.

AHORRA ENERGÍA 

Reducir el consumo de la energía apagando las 
luces cuando salga de la habitación, bajando el 
aire acondicionado, cerrar las puertas y ventanas. 
Optar por no lavarse las sábanas y toallas a diario.



Located in Muelle, San Carlos and classified as a 
four-star hotel on 17 hectares of impeccable gardens 
and   tropical rainforest, Tilajari presents a magnificent 
view of San Carlos River and offers lodging, restaurant, 
resort facilities and a conference center in the same 
property, giving our clients a wide range of services 
and facilities for all age groups.

Ubicado en Muelle de San Carlos en 17 hectáreas de 
impecables jardines y bosque tropical lluvioso y 
clasificado como un hotel de 4 estrellas, Tilajari cuenta 
con 76 habitaciones a la rivera del Río San Carlos y 
dispone de hospedaje, restaurante, facilidades de 
Resort y un centro de conferencias en una misma 
propiedad. Por ello, Tilajari ofrece a los visitantes una 
vasta variedad de servicios y facilidades para todas 
las edades. 

Arenal
Rain Forest / Bosque Lluvioso

SAVE WATER

Turn off the tap. It may feel delicious, but don’t let 
the shower run for half an hour. The world is facing 
serious water shortage so you can help by turning 

off the tap when brushing your teeth or shaving, 
and taking shorter showers. 

AHORRA AGUA

El mundo se enfrenta a una grave escasez de 
agua para ayudar puede cerrar el grifo al
cepillarse los dientes o al afeitarse y tomar duchas 
más cortas.

www.ilviaggiocr.com



The Springs Resort & Spa was voted by CNN Travel one 
of seven hotels in the world with the most spectacular 
views.   The timeless architecture and interior design 
blend thoroughly with the natural attributes of this 165 
acre property including the unrivaled view of the
Arenal Volcano from every guest room, the mineral 
laden, artesian hot springs, the lush rain forest and the 
incredibly scenic Arenal River.
In addition to this amazing Resort we offer our Club Rio 
Outdoor Center.  Here you will be able to experience 
the most unique adventure activities: Inflatable River 
Kayaking, River Tubing, Horseback Tours, Rock 
Climbing and Rappelling, Hiking Trails, Nature Tour, 
Fishing, and a Wildlife Preserve for rescued animals.   

The Springs Resort & Spa fue escogido por CNN Travel 
como uno de los siete hoteles con las vistas más 
espectaculares. La arquitectura sin tiempo y el diseño 
interior se mezclan profundamente con los atributos 
naturales de esta propiedad de 165 acres, entre los 
que se incluyen la incomparable vista del Volcán
Arenal desde cada habitación, la abundancia
mineral, las piscinas artesianas, el exuberante bosque 
lluvioso y el increíblemente escénico Rio Arenal. 
Además de este increíble Resort ofrecemos nuestro 
Club Rio. En esta nueva amenidad usted podrá 
experimentar las actividades de aventura más 
destacadas: Kayak inflable el el rio, neumáticos en el 
río, cabalgatas, Escalada en roca y rappel, rutas de 
senderismo, pesca, y una reserva natural animales 
rescatados.

www.ilviaggiocr.com

Arenal
Rain Forest / Bosque Lluvioso

RECYCLE

Support our efforts to recycle – put clean, 
squashed aluminium cans, glass, paper and card in 
the correct bin. Ask the hotel, your guide or driver if 

it’s unclear where you can dispose recyclables. 
Make use of recycling facilities and dispose of trash 

responsibly.

RECICLAR 

Apoya nuestros esfuerzos para reciclar. Coloca las 
latas de aluminio aplastadas, vidrio, papel y cartón 
en el contenedor correcto. Pide ayuda al hotel, el 
guía o conductor si no está claro sobre qué hacer 
con materiales reciclables. Hacer uso de las 
instalaciones de reciclaje y de disponer de la 
basura de manera responsable.



Mistico Park is a tropical forest reserve located on the 
slopes of Arenal volcano. 
A selection of activities are available to provide a 
once in a lifetime experience in Costa Rica. Walk 
across the trails with the Hanging Bridges to explore 
this sanctuary full of nature and wildlife. Enjoy Paco’s 
Horses that combines excellent riding with breathtaking 
views. Challenge your adventurer spirit with the Spider 
Monkey Canyon and Arenal Zorbing two defiant 
activities designed to provide an intense adrenaline 
rush.

Mistico Park es una reserva de Bosque Tropical ubicada 
en las laderas del volcán Arenal.
La selección de actividades disponibles le brindarán 
una experiencia única en Costa Rica. Camine por los 
senderos y los puentes colgantes de este santuario 
lleno de naturaleza y vida silvestre. Disfrute de las 
vistas impresionantes en la cabalgata de don Paco. 
Reta tu espíritu aventurero en el Spider Monkey 
Canyon y Arenal Zorbing dos actividades desafiantes 
diseñadas para proporcionar divertidas emociones 
llenas de adrenalina.

Arenal
Rain Forest / Bosque Lluvioso

 BUY SMART

Buying local is one of the key principles of
eco-friendly living and never is this more applicable 

than on your travels. Plus, if you spend the time 
searching for local alternatives you’re likely to get 

a much better grasp of the local customs and 
culture.

COMPRA INTELIGENTE 

Comprar productos y servicios locales son uno de 
los principios claves de la vida ecológica y mucho 
más en los viajes. Además, si te pasas el tiempo en 
busca de alternativas locales es muy probable que 
conseguirás una mejor comprensión de las costum-
bres y la cultura local.

www.ilviaggiocr.com/tours.html



Hotel Hacienda Guachipelin is based at the foot of
Costa Rica’s northern Rincon de la Vieja Volcano. Since 
1985, Hacienda Guachipelin has been hosting visitors 
from all over the world, helping them enjoy the natural 
beauty of our working ranch and the neighboring
national park with its active volcano. Natural hot springs, 
jungle forests, pristine waterfalls and bubbling volcanic 
mud pools. For the adventurer, there are many activities 
at our hotel such as horseback riding, the Canyon
Canopy Tour, Rio Negro Tubing Adventure, bird 
watching and hiking to Rincón de la Vieja National Park. 
Hacienda Guachipelin is a comfortable hotel for nature 
lovers and adventure travelers. All of our 77  rooms have 
private bathrooms, hot water, A/C, Tv and WiFi .

Hotel hacienda Guachipelín está ubicado al pie del 
Volcán Rincón de la Vieja.  Desde 1985 Hacienda 
Guachipelín ha estado hospedando un flujo
constante de visitantes, ayudándolos a disfrutar de 
las bellezas naturales del rancho y sus alrededores, 
donde disfrutaras de la experiencia de un volcán
activo como ningún otro en Costa Rica. Spa, Aguas 
Termales, Bosque Virgen, Cataratas en el bosque y 
ollas de arcilla volcánica son algunas de las
atracciones turísticas que se pueden disfrutar durante 
la estadía en la hacienda. Para el aventurero, hay 
muchas actividades en el hotel como: paseos a
caballo, canopy, tubbing en Rio Negro, canyoning, 
observación de aves, mariposario, ranario,
serpentario y caminatas al Parque Nacional Volcán 
Rincón de la Vieja. Este es un confortable hotel para 
amantes de la naturaleza y de la aventura.
Contamos con 77 habitaciones todas con baño 
privado, agua caliente, A/C, Tv y WiFi.

www.ilviaggiocr.com

Rincón de la Vieja,
Guanacaste

Dry Forest / Bosque Seco

LEND A HAND

Make a positive impact on any community you visit 
by giving back in some way. For example you 
could participate in an organized river or road 

clean-up, or volunteer to paint a local school. IL 
VIAGGIO TRAVEL can give you the service

opportunities on the areas you visit for those who 
would like to combine philanthropic opportunities 

with travel. 

DAR UNA MANO 

Hacer un impacto positivo en cualquier
comunidad que visita es una forma de devolver su 
agradecimiento de alguna manera. Por ejemplo, 
podría participar en una jornada de limpieza de 
un río o una carretera, ó podría ayudar como 
voluntario para pintar una escuela local. Il Viaggio 
Travel puede darle las opciones disponibles en las 
áreas que visita. Es una gran forma de combinar 
experiencias filantrópicas con las de su viaje.



A unique adventure travel destination: lush, green 
vegetation as far as the eye can see, with leaves as big 
as elephant ears. Jade colored water. Toucans, 
monkeys, iguanas, dolphins, majestic blue butterflies – all 
are here at Playa Nicuesa Rainforest Lodge,  a real Costa 
Rica Eco Lodge in Golfo Dulce.

If physical challenge is what you want… it’s here. If rest 
and relaxation is what you need… it’s here. And 
everything in between! We are a destination lodge that 
offers kayaking, fishing, snorkeling, rain forest hiking, 
wildlife viewing, and yoga practice right out our 
doorstep.

Playa Nicuesa Rainforest Lodge embraces conservation 
and harmony with nature, and offers a perfect blend of 
comfort with environmental preservation.

Exuberante vegetación verde más allá de lo que el 
ojo pueda ver, hojas verdes tan grandes como orejas 
de elefantes. Agua coloreada como jade. Tucanes, 
monos, iguanas, delfines, majestuosas mariposas 
azules…todo aquí en Playa Nicuesa Rainforest Lodge. 

Si busca desafío físico… Playa Nicuesa lo ofrece; si 
desea descanso y relajación…en Playa Nicuesa lo 
encuentra.  Nosotros somos un hotel de destino que 
ofrece kayaking, pesca, snorkeling, caminatas en la 
montaña, vida silvestre, y el poder mecerse en una 
cómoda hamaca…todo en nuestro patio.

Playa Nicuesa Rainforest Lodge abraza la                                
conservación y la armonía con el medio ambiente, y 
ofrece una mezcla perfecta de confort, con la   
preservación de la naturaleza.

www.ilviaggiocr.com

Golfo Dulce,
Península de Osa

Rain Forest / Bosque Lluvioso

EAT AND DRINK LOCAL

Culinary-minded travel doesn’t mean you have to 
spend a lot of money on food.  Eating at small 

locally-owned restaurants, visiting farmers or
markets will not only grant your taste buds on 

gastronomical education, but you’ll be directly 
funding local businesses.

ALIMENTOS Y BEBIDAS 

Un viaje culinario no significa que tenga que gastar 
un montón de dinero en comida. Comer en 
restaurantes pequeños de propiedad local,
visitando a los agricultores o los mercados no sólo 
concederá placer a sus papilas gustativas en la 
educación gastronómica, sino además va a 
financiar directamente a las empresas locales.



Avoid the Crowds
Costa Rica is an amazing destination that you can visit more than once. You can visit Costa Rica on a 
Classic Package where you see the iconic areas of the country San Jose, Tortuguero, Arenal,                
Monteverde, Manuel Antonio. But if you a real traveler who enjoys the Local flavor with outstanding 
service, sustainability & love the sounds of nature we recommend you be part of the Avoid the Crowds 
experience. Where you will be part of the best of the best on a different logistic. Adventure yourself with 
IL VIAGGIO TRAVEL innovative products and services!

Costa Rica es un destino increíble que se puede visitar más de una vez. Usted puede visitar Costa Rica 
en un paquete clásico donde se ven las zonas emblemáticas del país San José, Tortuguero, Arenal, 
Monteverde, Manuel Antonio. Pero si eres un verdadero viajero que disfruta del sabor local con un       
servicio excepcional, sostenible y ama el sonido de la naturaleza le recomendamos realizar el paquete 
Evite las Multitudes. Donde no te perderás de ninguna experiencia y realizaras una logística diferente. 
Aventúrese con los productos y servicios innovadores de IL VIAGGIO TRAVEL!

www.ilviaggiocr.com/avoidthecrowds.html



flamingo

Costa Rica offers both coasts the Pacific Ocean and the Caribbean Sea where you will be able to find 
all kind of beaches, from white sand beaches to black volcanic sand beaches, from beaches with calm       
waters for swimming to beaches with great surf spots. All of them offer great temperatures to do activities like 
scuba diving, snorkeling, kayaking, sport fishing, turtle nesting, whale and dolphin watching, sunset sails, visit 
tropical islands... In summary, in Costa Rica you can find the perfect beach and water activity for everybody. 

Costa Rica ofrece ambas costas el Océano Pacífico y el Mar Caribe donde podrá encontrar todo 
tipo de playas, desde playas de arena blanca hasta playas de arena negra volcánica, playas con aguas 
tranquilas para nadar hasta playas con grandes spots de surf. Todas ellas ofrecen excelente temperatura 
para hacer actividades como buceo, snorkel, kayak, pesca deportiva, anidación de tortugas,    
observación de ballenas y delfines, veleros al atardecer y hasta visitar las islas tropicales. En resumen, 
en Costa Rica se puede encontrar la playa perfecta y la actividad de agua adecuada para todos. 

www.ilviaggiocr.com/beaches.html



A unique beach front property in Playa Hermosa, 
Guanacaste with a high-end boutique eco 
concept hotel offering jacuzzi and swimming 
pool area, laundry service, gated parking,
 wireless Internet access, gourmet restaurant, 
conference halls, lounge bar and scuba diving 
center. 

This amazing beach front boutique features 
twenty Earth tones detailed Junior Suites, six    
Garden View Suites and six Beach front Suites 
characterized by comfort, space and elegance, 
plus a whole penthouse floor. 

Una propiedad única frente al mar en Playa 
Hermosa, Guanacaste, con un hotel boutique 
de alto nivel y concepto amigable con el
ambiente. Ofrece área de jacuzzi y piscina, 
servicio de lavandería, parqueo, internet 
inalámbrico, restaurante gourmet, salas de 
conferencias, lounge bar y centro de buceo. 

Este boutique hotel frente al mar cuenta con 20    
Junior Suites detalladas en tonos Tierra, 6 Suites 
con vista al jardín y 6 Suites frente al mar                  
caracterizadas por comodidad, espacio y ele-
gancia, además de un Penthouse.

www.ilviaggiocr.com

Playa Hermosa,
Guanacaste

Galardón de Playa Hermosa

LEARN THE LANGUAGE

Accept and respect the idiosyncrasies of the 
country. For example learn and use words of the 

local language.

APRENDA EL IDIOMA

Acepte y respete la idiosincrasia del pais que visita. 
Por ejemplo aprenda y utilice palabras del idioma 
local.



Paradise Flamingo Beach Hotel & Casino is located 
in a very beautiful area of Guanacaste named 
Flamingo Beach. With easy access to other 
nearby beaches.
An incomparable natural setting offering stunning 
ocean views. The property has a total of 47 rooms in 
various categories, equipped with modern 
comfort, with either 2 queen beds or 1 king bed.  
Terraces take in the Pacific Ocean Views, a 
romantic property perfect for Honeymoons and 
couples.

The hotel has been recently renovated and offers a 
boutique atmosphere, large swimming pool, swim 
up bar, international restaurant, sports bar and 
access to private beach.  Complementary beach 
shuttle offered daily. Perfect for families & groups 
looking for a unique property and the convenience 
of being ocean front.

Paradise Flamingo Beach Hotel & Casino está 
situado  playa Flamingo de Guanacaste.
Cuenta con un entorno natural incomparable 
con impresionantes vistas al mar. La propiedad 
tiene un total de 47 habitaciones en varias 
categorías, equipadas con el confort moderno, 
2 camas queen o 1 cama king. El hotel es una 
propiedad romántica perfecta para lunas de 
miel y parejas.

El hotel ha sido recientemente renovado y 
ofrece un ambiente boutique, piscina, bar en la 
piscina, restaurante internacional, bar deportivo 
y acceso a la playa privada. Se ofrece 
transporte de playa complementario ofrecido a 
diario. Perfecto para familias y grupos en busca 
de una propiedad única y la comodidad de ser 
frente al mar.

Playa Flamingo,
Guanacaste

VISITING DURING A FESTIVITY

IL VIAGGIO TRAVEL can help you schedule your trip 
in conjunction with a local celebration to provide a 

window into the culture and help support
traditional crafts and customs.

VISITAR DURANTE UNA FIESTA 

Il Viaggio Travel  puede ayudarle a programar su 
viaje junto con una celebración local para
proporcionar una vista cercana a la cultura
costarricense y así también podrás apoyar la 
artesanía y costumbres tradicionales.

Galardón de Playa Flamingo

www.ilviaggiocr.com



Nammbú is a family hotel designed to offer our 
customers an excellent service in a paradise beach off 
the beaten path. Located in beautiful and unspoiled 
Playa Carrillo, Nammbú offers first class service and 
accommodation along with a high concern in the 
natural environment conservation. Our wish is that you 
share with us our love for nature and the desire of 
preserving the biodiversity. This is the reason why we are 
practicing a Environmental Management System which 
allows us to stand out and we also  support the Blue Flag 
award to keep it as one of the cleanest beaches in 
Costa Rica.

In Carrillo beach you can participate in a wide array of 
beach and sea activities like: kayaking, jet skiing, sport 
fishing, between others.

Nammbú, es un hotel familiar, concebido por la         
necesidad de ofrecerle a nuestros clientes un servicio 
de excelencia en una playa paradisíaca en una zona 
fuera de lo comun!
Nuestro hotel se caracteriza por un elevado interés 
en la conservación del entorno natural, es por ello 
que estamos aplicando un Sistema de Gestión 
Ambiental que nos destaca en nuestra región. 
Nuestro deseo es que compartan junto a nosotros la 
intención de preservar la diversidad biológica de 
nuestro ecosistema. Parte de este deseo esta el 
apoyo al Galardon Bandera Azul Ecologica. 

En playa Carrillo puede disfrutar de una serie de 
actividades de playa y mar como kayak, esqui 
acuatico, pesca deportiva, entre otras.

www.ilviaggiocr.com

Playa Carillo,
Guanacaste

WATER DRINKING WITHOUT LITTERING

Reduce water bottle usage when you can. Invest 
in a refillable collapsible water bottle instead of 

buying plastic bottles daily. A good filter system or 
purification tablets not only reduces the amount of 
plastic waste but will save on the cost of expensive 

mineral water.

BEBER AGUA SIN TIRAR BASURA 

Reduzca el uso de la botella de agua cuando se 
puede. Invertir en una botella de agua plegable 
recargable en lugar de comprar botellas de 
plástico. Un buen sistema de filtro o tabletas de 
purificación no sólo reducen la cantidad de 
residuos de plástico, pero también ahorrará en el 
costo del agua mineral.

Galardón de Playa Carillo



The well-hidden secret of Tango Mar is located on the 
beautiful, deserted Quizales beach at the Nicoya 
Peninsula on Costa Rica’s Pacific Coast. It is a 150-acre 
(60Ha) exclusive private beachfront reserve with ample 
of added attractions. The blend of fine accommodations 
with exuberant jungle vegetation, exotic birds and 
wildlife makes Tango Mar the ideal hideaway for anyone 
who wants to enjoy refinement in a natural setting. With 
only 43 rooms, the philosophy of Tango Mar is to provide 
a personal, friendly, relaxed and attentive service.

El secreto bien-oculto de Tango Mar está situado en 
una hermosa playa en la Península de Nicoya en la 
Costa Pacífica de Costa Rica, en una reserva privada 
frente al mar de 150 acres (60Ha) con una gran
 variedad de atracciones. La combinación de 
exclusivas comodidades con una vegetación 
exuberante, pájaros exóticos y fauna hacen de 
Tango Mar el lugar ideal para cualquier persona que 
quiera disfrutar de un lugar exclusivo en un ambiente 
natural. Con solamente 43 habitaciones, la filosofía 
del Tango Mar es proporcionar un servicio 
personalizado, amistoso y atento a todos nuestros 
huéspedes. 

www.ilviaggiocr.com

Playa Quizales,
Península Nicoya

TURN OFF YOUR SMARTPHONES

The more you use personal devices, the more you’ll 
have to charge them, the more you’ll have to 

worry about losing them and the more you will be 
missing out the real action.

APAGA EL TELÉFONO INTELIGENTE

Cuanto más utilices los dispositivos personales, más 
tendrás que cargarlos, más tendrá que
preocuparse por la pérdida de ellos y cuanto más 
lo uses más te perderás de la verdadera acción.

Galardón de Playa Quizales



Only a 60 minutes’ drive from San Jose airport , Hotel 
Punta Leona is situated in Playa Blanca, one of Costa 
Rica`s most beautiful white sand beaches. In Punta 
Leona you can relax in stunning tropical surroundings, 
enjoy activities such as snorkeling, hiking, visit the
 Butterfly Farm and sample delicious traditional cuisine 
at our four restaurants. Punta Leona is one of the most 
important private reserves in the Pacific zone of 
Costa Rica and plays an important role in 
biological conservation. Punta Leona has been 
awarded the Blue Flag environmental award for the 
past 10 years.

A solo 60 minutos del Aeropuerto internacional, el 
Hotel Punta Leona se ubica en las cercanías de  
Playa Blanca, una de las más  hermosas playas  de 
arena  blanca de  Costa Rica. En Punta Leona 
nuestros huéspedes pueden relajarse en un 
impresionante entorno tropical, disfrutar de 
actividades como snorkeling, caminatas, visitas al 
Mariposario o bien probar nuestra deliciosa   cocina 
tradicional e internacional.   Punta Leona es una de 
las reservas naturales privadas más importantes del 
Pacifico costarricense y juega un rol muy importante 
en el conservación del medio ambiente.

www.ilviaggiocr.com

Punta Leona,
Puntarenas

PAY A FAIR PRICE

While there’s nothing wrong with bargaining—it’s 
part of many cultures—avoid overly aggressive 

haggling for souvenirs. We recommend you pay a 
fair price. You probably earn at least 10 times more 
than the merchant. Why shouldn’t he or she earn a 

little profit? 

PAGA UN PRECIO JUSTO.  

Si bien no hay nada malo con la negociación del 
precio - es parte de muchas culturas- en Costa 
Rica evite el regateo agresivo. Le recomendamos 
pagar un precio justo. Es probable que tú ganes 
por lo menos 10 veces más que el comerciante.

Galardon de Punta Leona



Tucked in the edge of the rainforest, overlooking the 
Pacific Ocean, Shana By The Beach, Hotel-Residence & 
Spa, is the ideal boutique hotel getaway in Manuel 
Antonio. With a casual and yet chic decor the beach 
resort is the perfect location for those who want to 
quietly lounge in the sun, enjoy healthy gourmet cuisine 
in El Gusto Restaurant, self-indulge with spa services, and 
catch sight of local wildlife. We provide visitors a fabulous 
selection of rooms, all with exceptional garden and 
ocean views. Choose from Superior or Deluxe Rooms, 
Junior Suites or pamper yourself into the 3 bedroom 
luxury Presidential suite with full kitchen facilities and 
private infinity pool. Shana By The Beach, an amazing 
romantic escape or a family vacation getaway!

Ubicado en el borde de la selva tropical, con vistas al 
Océano Pacífico, Shana By The Beach, Hotel-Residence 
& Spa, es el hotel boutique ideal en Manuel Antonio. 
Con una decoración casual y elegante, el complejo de 
playa es el lugar perfecto para aquellos que quieren 
relajarse en el sol, disfrutar de la cocina gourmet en el 
restaurante El Gusto, disfrutar de los servicios de spa y ver 
la fauna local. Ofrecemos a los visitantes una fabulosa 
selección de habitaciones, todas con vistas 
excepcionales al jardín o al mar. Elija entre habitaciones 
Superior, Deluxe o Junior Suites o déjese mimar en la suite 
presidencial de lujo de 3 dormitorios con cocina 
completa y piscina privada de borde infinito. Shana By 
The Beach, un escape romántico increíble o una 
escapada de vacaciones en familia!

www.ilviaggiocr.com

Manuel Antonio
Puntarenas

SELECT CAREFULLY THE TRIP SUPPLIERS

When planning your trip, choose those providers 
that offer guarantees of quality and respect for 

human rights and the environment.
Like IL VIAGGIO TRAVEL does.

SELECCIONA BIEN LOS PROVEEDORES

Al planificar su viaje, elija aquellos proveedores 
que le ofrezcan garantias de calidad y de respeto 
a los derechos humanos y al medio ambiente. 
Como IL VIAGGIO TRAVEL.

Galardón de Playa Manuel Antonio



RESPONSIBLE TOURISM

www.ilviaggiocr.com/green.html

IL VIAGGIO TRAVEL guarantees a unique, personalized, 
exclusive and one of kind journey on a conscious way. 
This type of tourism is called sustainable tourism which 
consists on providing direct and/or indirect benefits to 
the communities that are visited.  To do so we hand 
pick our partners and we also give our guests the 
opportunity to include on their visit activities like 
participate on social projects, visit local restaurants, 
support national parks, protect nature, respect 
culture, plant trees… 

Our newest social and economic project which we 
want locals, foreigners and suppliers to support is 
called RED COSTARRICENSE DE TURISMO ACCESIBLE 
which is a non-profit organization that will inform, 
verify, educate and promote accessible tourism in 
Costa Rica. Help us spread the word and make Costa 
Rica accesible for everyone!!! 

IL VIAGGIO TRAVEL garantiza un viaje único,
personalizado, exclusivo y consciente. Este tipo de 
turismo se denomina turismo sostenible, que consiste 
en proporcionar beneficios directos e indirectos a las 
comunidades visitadas. Para lograrlo primeramente 
escogemos a nuestros socios, aliados, proveedores y 
ademas le damos a nuestros huéspedes la oportunidad 
de incluir en su visita la participación en proyectos 
sociales, degustar restaurantes locales, apoyar 
parques nacionales, proteger la naturaleza, respetar 
la cultura, plantar árboles… entre otros. 

Nuestro proyecto social y económico más reciente, 
que queremos que los costarricenses, extranjeros y 
proveedores apoyen, se llama RED COSTARRICENSE 
DE TURISMO ACCESIBLE, la cual es una organización 
sin fines de lucro que informará, verificará, educará y 
promoverá el turismo accesible en Costa Rica. 
¡Ayúdanos a difundirlo para hacer que Costa Rica 
sea accesible para todos !!!

www.banderaazulecologica.org www.costaricaturismoaccesible.com www.turismo-sostenible.co.cr



Accessible Costa Rica 
IL VIAGGIO TRAVEL has carried out an exhaustive task to select the appropriate tourist suppliers to            
guarantee an accessible tourism around the country. Although the needs of people with disabilities are 
different from each other we have tried to create an itinerary where the visitor can enjoy the natural 
attractions of the country with a lot of adventure and safety. Live Costa Rica with all its exuberance, 
whether with your family, friends, or in a group. Do not hesitate to contact us to indicate your specific 
needs and it will be our pleasure to create the perfect and personalized plan for your visit. 

IL VIAGGIO TRAVEL a realizado una labor exhaustiva para seleccionar los proveedores turisticos              
adecuados para garantizar un turismo accesible. Aunque las necesidades de personas con alguna 
discapacidad son diferentes unas de otras hemos intentado crear un itinerario en donde el visitante 
pueda disfrutar de los atractivos naturales del pais con mucha aventura y seguridad. Viva Costa Rica 
con toda su exhuberancia ya sea con su familia, amigos, o en grupo. No dude en indicarnos sus         
necesidades especificas y sera un placer crear el plan perfecto y personalizado para su visita.

http://www.ilviaggiocr.com/accessiblecr.html



IL VIAGGIO TRAVEL is a DMC in Costa Rica that specializes in the 
creation of tailor made travel experiences with high standards of 
sustainability. We are registered and licensed to operate by the           
Tourism Institute of Costa Rica and are also certified with level 4 of 
sustainability, the second highest level of CST. Owners and staff are 
100% Costa Ricans with great experience and knowledge, who love 
their country and enjoy sharing it with you by designing unique             
journeys with special details. Each one of our programs includes all the 
services that suite your requirements: accommodations, daily tours, 
certified guides on different languages, car rentals, transportation all 
around the country, among others. All of our preferred suppliers are 
meticulously researched and pre-selected ensuring high standards of 
quality in all our services and commitment with responsible tourism.

IL VIAGGIO TRAVEL es un DMC 100% costarricense que se especializa en la creación de experiencias 
turísticas a medida, con altos estándares de calidad y sostenibilidad. Cuenta con declaratoria y licencia 
del Instituto Costarricense de Turismo, así como la certificación de sostenibilidad (CST) Nivel 4, el segundo 
nivel más alto de dicha certificación. Sus propietarios y todo su staff de trabajo son costarricenses con 
gran experiencia y conocimiento de la industria turística, pero principalmente amantes de su país y con 
muchas ganas de compartir esta pasión diseñando viajes únicos y con detalles especiales. Cada 
programa de viaje brinda servicios que satisfacen todas sus necesidades: hospedaje, tours de un día, 
guías de turismo certificados y en varios idiomas, renta de vehículos, modernas unidades de transportes 
para traslados en todo el país, entre otros. Todos nuestros proveedores son investigados y seleccionados 
cuidadosamente para asegurar un servicio de alta calidad y comprometido con el turismo sostenible.

About Us
Quienes somos

Phone. (506)2289-8225   Emergency. (506)8880-0517
 info@ilviaggiocr.com | www.ilviaggiocr.com

Follow Us


